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 ه ٤٣٩١المحرم  ٢٢الموافق  ٣١/١٠/٠١٧٢كحاريخ خطبة الجمعة 

 
َ
  يقُ دِّ الصِّ  رٍ كْ و بَ بُ أ

َ
  دِينَ فاءِ الراشِ لَ الخُ  لُ وَّ أ

   
َ  بِّ رَ  اللهِ  دُ مْ الحَ  ِ  اللهِ  دُ مْ الحَ  ينَ مِ العال  قَ لَ ي خَ ا�َّ

َ
 وَ  ه.تِ وطاعَ  هِ تِ بادَ عِ نا بِ رَ مَ نا وأ

َ
  دُ هَ شْ أ

َ
 َ-َ إِ  لاَ  نْ أ

 وَ  َ-ُ  يكَ لا شَرِ  هُ دَ حْ وَ  االلهُ  لاَّ إِ 
َ
  دُ هَ شْ أ

َ
 هُ يُّ فِ وصَ  وُ-ُ سُ رَ وَ  هُ دُ بْ قَ ا دً مَّ مُحَ ا نَ يمَ ظِ عَ وَ نبَِيَّناَ ا وَ نَ دَ يِّ سَ  نَّ أ

  نْ ه، مَ يلُ لِ وخَ 
َ
ِ  ةً حْمَ رَ  االلهُ  هُ لَ سَ رْ أ َ لْ ل   دٍ مَّ ا مُحَ نَ دِ يِّ سَ  لَبَ  لِّ صَ  مَّ هُ اللَّ  .ينمِ عال

َ
 هِ بِ حْ صَ و  ءاِ-ِ ولَبَ  ينِ مِ الأ

َ  ينَ عِ اكحابِ و   .يناQِّ  مِ وْ لى يَ إِ  سانٍ حْ إِ بِ  مْ هُ ل

  االلهِ  ادَ بَ عِ 
ُ
 يم.رِ الكَ  هِ يِّ بِ نَ  يِ دْ  هَ لَبَ  باتِ واكخَّ  يمِ ظِ العَ  ى االلهِ وَ قْ تَ بِ  Tَِ فْ غَ وَ  مْ كُ يوصِ أ

 رِ  يَ نِ مِ ؤْ المُ  نَ مِ ﴿ عالىتَ  االلهُ  ولُ قُ فَ 
ٌ

 دُ هَ عَ ا وا مَ قُ دَ صَ  جال
ْ
َ  وا  عَ  ا�َّ

َ
 ضَ ن قَ م مَّ هُ نْ مِ فَ  هِ يْ ل

 ْ
َ

 دَّ وما بَ  رُ ظِ تَ نن يَ م مَّ هُ نْ مِ وَ  هُ بَ ن
ُ
 دِ بْ وا تَ ل

ً
  .١﴾٢٣ ي/

 
َ
 مُ لَ اعْ فَ  االلهِ  بادَ عِ  دُ عْ مّا نَ أ

َ
  ةِ لَ جُمْ  نْ مِ  ينَ دِ الراشِ  فاءَ لَ الخُ  نَّ وا أ

َ
ِ  مِ لْ العِ  لِ هْ أ  ةُ ثَ رَ وَ  مْ هُ  ينَ ا�َّ

 
َ
  ياءِ بِ نْ الأ

َ
  فاءُ لَ الخُ  مُ هُ لُ ضَ فْ وأ

َ
  ةُ عَ بَ رْ الأ

َ
ٌّ  مانُ ثْ وقُ  رُ مَ وقُ  رٍ كْ و بَ بُ أ  ةُ دَّ مُ م. وهِ يْ لَ عَ  االلهِ  وانُ ضْ  رِ وعَليِ

  نْ قَ  مَ وْ يثنُا اnَ دِ . وحَ ةً نَ سَ  ينَ لاعِ ثَ  نْ ا مِ وً نَحْ  تْ كانَ  مْ هِ تِ لافَ خِ 
َ
يقِ صِّ ال رٍ كْ  بَ pِ أ   هُ نْ قَ  االلهُ  sَِ رَ دِّ

َ
 لُ وَّ أ

  ينَ دِ الراشِ  فاءِ لَ الخُ 
َ
  هِ ذِ هَ  لُ ضَ فْ وأ

ُ
 م.لَّ وسَ  هِ يْ لَ عَ   االلهُ لىَّ ها صَ يِّ بِ نَ  دَ عْ نَ  ةِ مَّ الأ

Esclaves de Allah, je vous recommande, ainsi qu’à moi-même, de faire preuve de piété à 

l’égard de Allah Al-^Adhim, et de persévérer sur la bonne guidée de Son prophète honoré. Allah 

ta^ala dit ce qui signifie : « Il y a parmi les croyants des hommes qui ont respectés les 

engagements qu’ils ont pris à l’égard de Allah, certains d’entre eux ont fait leur temps et 

d’autres sont encore dans l’attente, mais ils n’ont pas dévié. » 

                                                 
  .٢٣سُورَةُ الأحزاب/ءاية ١ 
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Esclaves de Allah, sachez que les califes bien guidés font partie des gens de science qui sont 

quant à eux les héritiers des prophètes, et les meilleurs d’entre eux sont les quatre califes : Abou 

Bakr, ^Oumar, ^Outhman et ^Aliyy, que Allah les agrée. La durée de leur califat fut d’environ 

trente ans. 

Nous allons parler, aujourd’hui, de Abou Bakr As-Siddiq, que Allah l’agrée, le premier des 

califes bien guidés. Le meilleur homme de cette communauté après son prophète .  

  وَ هُ 
َ
 نُ نْ  االلهِ  دُ بْ قَ  هُ مُ واسْ  يقِ دِ مَعْدِنُ الهُدَى واكحَّصْ  هُ نْ قَ  االلهُ  sَِ رَ  يقُ دِّ الصِّ  رٍ كْ و بَ بُ أ

ْ رَ قُ  ةِ يلَ بِ قَ  نْ مِ  مانَ ثْ قُ  ْ رَ قُ  ساءِ ؤَ رُ  نْ مِ  كانَ  ينَ نِ سِ  لاثِ ثَ  وِ حْ نَ بِ  يلِ الفِ  دَ عْ نَ  Qَِ . وُ شٍ ي  ةِ يَّ لِ الجاهِ  في شٍ ي
 مَ  مْ يهِ ا فِ بً بَّ مُحَ 

ْ
َ فً لَ أ   . كانَ مْ هُ ا ل

َ
  ةِ هَ بْ الجَ  ئَ ناتِ  يْنِ ضَ العارِ  يفَ فِ خَ  مِ سْ الجِ  يفَ نَحِ  نِ وْ اللَّ  ضَ يَ نْ أ

َ
 دَ وَ جْ أ

َ حابَ الصَّ    وَ هُ فَ  هِ nَْ إِ  قَ بَ سَ  لامُ سْ الإِ  مّا جاءَ ة. ول
َ
  نْ مَ  لُ وَّ أ

َ
 ينَ عِ لاا وثَ عً بْ رُهُ سَ مُ قُ  وكانَ  جالِ الرِّ  نَ مِ  مَ لَ سْ أ

 نَ سَ  ينَ شْرِ ا وعِ تًّ سِ  لامِ سْ في الإِ  وخشَ  ةً نَ سَ 
َ
ِ  ةٌ اعَ جَم  هِ دِ  يَ لَبَ  مَ لَ سْ ة. أ  �َّ حَ  هِ nَْ إِ  مْ هِ لِ يْ ومَ  َ-ُ  مْ هِ تِ بَّ حَ مَ ل

 
َ
  هِ دِ  يَ لَبَ  مَ لَ سْ أ

َ
ِ بَ المُ  ةِ شَرَ العَ  نَ مِ  ةٌ سَ وخَمْ  واهُ بَ أ  نُ نْ  نِ حْمٰ الرَّ  دُ بْ وقَ  مانُ ثْ وقُ  يْرُ بَ الزُّ  مُ هُ نْ مِ  ةِ نَّ الجَ بِ  ينَ شرَّ

ِ  . َ-ُ ةُ حَ لْ وطَ  فٍ وْ عَ    وَ م. وهُ هُ نْ قَ  االلهُ  sَِ رَ  ةٌ بَ حْ صُ  هِ Qَِ وَ  Qَِ وَ وَ  هِ Qَِ وَ وَ  هِ يْ واQَِ ول
َ
 فِي  كانَ   ةٍ يفَ لِ خَ  لُ وَّ أ

  لامِ سْ الإِ 
َ
  جَّ حَ  نْ مَ  لُ وَّ وأ

َ
 ةَ نَ سَ  ةَ كَّ مَ  حَ تَ وسَلَّمَ فَ  هِ يْ لَ عَ   االلهُ لىَّ صَ  االلهِ  ولَ سُ رَ  نَّ إِ فَ  لامِ سْ ا في الإِ يرً مِ أ

َ وسَ  مانٍ ثَ    يرَّ
َ
  اجّاسِ بِ  جُّ يَحُ  رٍ كْ با بَ أ

َ
ِ  ةَ نَ ا سَ يرً مِ أ  . عٍ سْ ت

Il s’agit de Abou Bakr As-Siddiq, que Allah l’agrée, l’exemple même de la bonne guidée et de 

la croyance en la véracité. Il se nomme ̂ Abdou l-Lah fils de ̂ Outhman, de la tribu de Qouraych 

et il est né trois ans environ après l’année de l’éléphant. Il faisait partie des dignitaires de 

Qouraych, avant même l’envoi du Prophète Mouhammad ,  il était bien aimé d’eux et très 

respecté. 

Il était blanc de peau, d’un corps mince, il avait une barbe légère sur les joues, son front était 

bien prononcé et il était le plus généreux des compagnons. 

Lorsque l’Islam est venu, il fut le premier des hommes à entrer en Islam, il avait alors trente-

sept ans. Il a vécu vingt-six ans dans l’Islam. Grâce à lui, un grand nombre de gens sont entrés 

en Islam, en raison de leur amour et leur attachement à lui. Parmi eux, il y eut ses deux parents 

et cinq des dix compagnons qui ont reçu l’annonce de la bonne nouvelle du Paradis, parmi 

lesquels il y a Az-Zoubayr, ^Outhman, ^Abdou r-Rahman Ibnou ^Awf et Talhah. 

Il était lui-même un compagnon du Prophète Mouhammad , ses parents également, 
ainsi que son fils et son petit-fils que Allah les agrée. Il fut le premier calife dans l’Islam, le 
premier à avoir dirigé le pèlerinage dans l’Islam. Le Messager de Allah  a conquis la Mecque 
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la huitième année de l’Hégire, et il a ordonné à Abou Bakr de diriger les gens pour le pèlerinage, 
la neuvième année. 

  رَ وهاجَ 
َ
يقُ صِّ ال رٍ كْ و بَ بُ أ َ و في الغارِ  هُ بَ حِ وصَ  مَ لَّ وسَ  هِ يْ لَ عَ  االلهُ  لىَّ صَ  االلهِ  ولِ سُ رَ  عَ مَ دِّ  هُ سَ ءان

  رَ مَ قُ  نِ ابْ  نِ عَ ه. فَ سِ فْ نَ بِ  قاهُ وَ وَ  يهِ فِ 
َ
  قالَ  مَ لَّ وسَ  هِ يْ لَ عَ   االلهُ لىَّ صَ  االلهِ  ولَ سُ رَ  نَّ أ

َ
  رٍ كْ  بَ pِ لأِ

َ
  تَ نْ أ

َ
 ِ: أ

  كانَ  دْ وقَ  ٢اه ارِ  الغَ  فِي بِي احِ صَ وَ 
َ
َ  رٍ كْ و بَ بُ أ  تَ سْ ي

ْ
 هِ يْ لَ عَ   االلهُ لىَّ صَ  االلهِ  ولُ سُ رَ  ولُ قُ يَ فَ  وجِ رُ في الخُ  هُ نُ ذِ أ

َ  لُ عَ يَجْ  االلهَ  لَّ عَ لَ  لْ جَ عْ يَ  لاَ  مَ لَّ وسَ   هِ يْ لَ عَ   االلهُ لىَّ صَ  االلهِ  ولُ سُ رَ  جاءَ  ةُ رَ جْ الهِ  تِ مّا كانَ لَ فَ  ابً صاحِ  كَ ل
 لَى إِ  مَ لَّ وسَ 

َ
 فَ  مٌ نائِ  وَ وهُ  رٍ كْ  بَ pِ  أ

َ
ذِنَ  دْ قَ  مَ لَّ وسَ  هِ يْ لَ عَ   االلهُ لىَّ صَ  االلهِ  ولُ سُ رَ  َ-ُ  قالَ فَ  هُ ظَ قَ فْ أ

ُ
  لِي فِي أ

ِ  تْ قالَ  وجِ رُ الخُ   رَ  دْ قَ لَ ها فَ نْ قَ  االلهُ  sَِ رَ  ةُ شَ خئ
َ
  تُ يْ أ

َ
 ٣اه احً رَ كِي فَ بْ رٍ فَ كْ با بَ أ

Abou Bakr As-Siddiq a accompli l’émigration avec le Messager de Allah , il l’a accompagné 

dans la grotte, il lui a tenu compagnie et il l’a préservé par sa propre personne. Ainsi, d’après 

le fils de ^Oumar, le Messager de Allah  a dit à Abou Bakr ce qui signifie : « Tu es mon frère 

et mon compagnon dans la grotte. » 

Abou Bakr lui demandait ainsi l’autorisation pour sortir émigrer et le Messager de Allah  lui 

disait ce qui signifie : « Ne t’empresse pas, il se peut que Allah t’accorde un compagnon [pour 

ton émigration]. » 

Quand ce fut le moment d’émigrer, le Messager de Allah  s’était rendu chez Abou Bakr alors 

qu’il était endormi et l’avait réveillé. Le Messager de Allah  lui avait dit ce qui signifie  : « J’ai 

reçu l’autorisation de partir. » 

^A’ichah, que Allah l’agrée, disait : « J’ai vu alors Abou Bakr pleurer de joie » [rapporté par 

Ibnou l-‘Athir dans ‘Ousdou l-Ghabah] 

 
َ
ِ  ةِ بَ سْ النِّ مّا بِ وأ   دَ هِ شَ  دْ قَ فَ  دِ شاهِ والمَ  واتِ زَ غَ لْ ل

َ
حُدًا رً دْ بَ  هُ نْ قَ  االلهُ  sَِ رَ  رٍ كْ و بَ بُ أ

ُ
ا وأ

 هُ تَ رافَ  االلهِ  ولُ سُ رَ  عَ فَ ودَ  مَ لَّ وسَ  هِ يْ لَ عَ   االلهُ لىَّ صَ  االلهِ  ولِ سُ رَ  عَ ها مَ دَ كُلَّ شاهِ والمَ  ةَ يَ بِ يْ والحدَُ  قَ دَ نْ والخَ 
 إِ  يَبُوكٍ  مَ وْ  يَ مَى ظْ العُ 

َ
  داءَ وْ سَ  تْ وكانَ  رٍ كْ  بَ pِ لى أ

َ
 بَرَ يْ خَ  نْ مِ  مَ لَّ وسَ  هِ يْ لَ عَ   االلهُ لىَّ صَ  االلهِ  ولُ سُ رَ  هُ مَ عَ طْ وأ

حُدٍ ويَ  مَ وْ يَ  مَ لَّ وسَ  هِ يْ لَ عَ  االلهُ  لىَّ صَ  االلهِ  ولِ سُ رَ  عَ مَ  تَ بَ عَ  نْ يمَ فِ  وسَْقٍ وكانَ  ةَ ائَ مِ 
ُ
 ªَّ وَ  ينَ حِ  حُنَيْنٍ  مَ وْ أ

                                                 
 .ذكره ابن الأثير في أسد الغابة٢ 

 .ذكره ابن الأثير في أسد الغابة٣ 
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 َ   فْ لِ تَ يَخْ  مْ اجّاس. ول
َ
  لُ هْ أ

َ
يَرِ في أ   نَّ السِّ

َ
َ  هُ نْ قَ  االلهُ  sَِ رَ  رٍ كْ با بَ أ  لىَّ صَ  االلهِ  ولِ سُ رَ  نْ قَ  فْ لَّ خَ تَ فَ  مْ ل

ّ  هِ دِ شاهِ مَ  نْ مِ  دٍ هَ شْ في مَ  مَ لَّ وسَ  هِ يْ لَ عَ  االلهُ   ها.كُلِ

Pour ce qui est des conquêtes et des occasions importantes : Abou Bakr, que Allah l’agrée, était 

présent le jour de Badr, le jour de ‘Ouhoud, le jour du khandaq et de Al-Houdaybiyyah ainsi 

que dans toutes les occasions, auprès du Messager de Allah . 

Le Messager de Allah  lui a donné sa grande bannière, le jour de Tabouk, elle était de couleur 

noire et le Messager de Allah  lui a donné de Khaybar cent wasq. 

Il faisait partie de ceux qui ont tenu bon auprès du Messager de Allah  le jour de ‘Ouhoud et 

le jour de Hounayn, lorsque les gens avaient fui. Les spécialistes des biographies n’ont pas 

divergé sur le fait que Abou Bakr As-Siddiq n’a pas abandonné le Messager de Allah  dans 

une seule occasion. 

 
َ
 نْ مِ  ةٌ يرَ ثِ كَ فَ  هُ نْ قَ  االلهُ  sَِ رَ  هُ لُ ضائِ مّا فَ أ

َ
  هُ نَّ ها ك

َ
ِ بَ المُ  ةِ شَرَ العَ  دُ حَ أ في  جاءَ  ماكَ  ةِ نَّ الجَ بِ  ينَ شرَّ

 نْ يث. ومِ دِ الحَ 
َ
  نْ مِ  نِ يْ يرَ زِ  وَ لِي  نَّ إِ  قالَ  مَ لَّ سَ وَ  هِ يْ لَ عَ   االلهُ لىَّ صَ  االلهِ  ولَ سُ رَ  نَّ ها أ

َ
 نِ يْ يرَ زِ ووَ  ماءِ السَّ  لِ هْ أ

  نْ مِ 
َ
  لِ هْ أ

َ
 فَ  ضِ رْ الأ

َ
  نْ مِ  يرايَ زِ مّا وَ أ

َ
  يلُ يكاثِ ومِ  يلُ بْرِ جِ فَ  ماءِ السَّ  لِ هْ أ

َ
  نْ مِ  يرايَ زِ مّا وَ وأ

َ
  لِ هْ أ

َ
 ضِ رْ الأ

 فَ 
َ
  نْ وقَ  ٤وقُمَرُ  رٍ كْ و بَ بُ أ

َ
َ أ حُدًا ومَ  مَ لَّ وسَ  هِ يْ لَ عَ   االلهُ لىَّ صَ  بِيُّ اجَّ  دَ عِ صَ  قالَ  سٍ ن

ُ
  هُ عَ أ

َ
 رُ مَ وقُ  رٍ كْ و بَ بُ أ

 نْ قَ ى وَ رْ ويُ  ٥اه يدانِ هِ وشَ  يقٌ دِّ وصِ  بِيٌّ لاّ نَ إِ  كَ يْ لَ عَ ما فَ  تْ بُ اعْ  قالَ فَ  لُ بَ الجَ  مُ هِ بِ  فَ جَ رَ فَ  مانُ ثْ وقُ 
 ّ ٍ   عَليِ

َ
  بُ هْ يا وَ  قالَ  هُ نَّ ك

َ
  لاَ أ

ُ
  هِ ذِ هَ  يْرِ بِخَ  كَ بِرُ خْ أ

ُ
 ها يِّ بِ نَ  دَ عْ نَ  ةِ مَّ الأ

َ
 دْ ر. وقَ ءاخَ  لٌ جُ ورَ  رُ مَ وقُ  رٍ كْ و بَ بُ أ

ّ  نْ قَ  ةِ يَّ فِ نَ نُ الحَ نْ  دُ مَّ ذا مُحَ هَ  وَ ى نَحْ وَ رَ  ِ   نِ بْ  عَليِ
َ
ّ  نْ ما. وقَ هُ نْ قَ  االلهُ  sَِ رَ  بٍ  طالِ pِ أ ٍ   عَليِ

َ
 ا قالَ ضً يْ أ

  مَ لَّ وسَ  هِ يْ لَ عَ   االلهُ لىَّ صَ  االلهِ  ولُ سُ رَ  مَ دَّ قَ 
َ
َ ِ¶ّ وإِ  اجّاسِ  بِ لىَّ صَ فَ  رٍ كْ با بَ أ  ِ¶ّ وإِ  بٍ لذئِ  يْرُ لَ  دٌ شاهِ  ل

 َ َ  يضٍ رِ مَ  يْرُ لَ  يحٌ حِ صَ ل   شاءَ  وْ ول
َ
نا. ينِ Qِِ  وُ-ُ سُ االلهُ ورَ  هُ يَ ضِ رَ  نْ يانا مَ نْ ينا Qُِ ضِ رَ  فَ نِي مَ دَّ قَ  لَ نِي مَ دِّ قَ فُ  نْ أ

  نْ نا قَ ثْ دِّ حَ  هُ نْ قَ  االلهُ  sَِ رَ  لِيٍّ عَ لِ  يلَ وقِ 
َ
 ا لَبَ يقً دِّ صِ  لَّ وجَ  زَّ عَ  االلهُ  مّاهُ رُؤٌ سَ امْ  ذاكَ  قالَ  رٍ كْ  بَ pِ أ

 ِ ِ  يلَ بْرِ جِ  سانِ ل  مَ لَّ وسَ  هِ يْ لَ عَ   االلهُ لىَّ صَ  االلهِ  ولِ سُ رَ  ةَ يفَ لِ خَ  كانَ  مَ لَّ سَ وَ  هِ يْ لَ عَ   االلهُ لىَّ صَ  دٍ مَّ مُحَ  سانِ ول
 يانا.نْ Qُِ  يناهُ ضِ رَ نا فَ ينِ Qِِ  هُ يَ ضِ رَ  لاةِ  الصَّ لَبَ 

                                                 
 .ابن الأثير في أسد الغابة ذكره٤ 

 .ذكره ابن الأثير في أسد الغابة٥ 
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Pour ce qui est de ses mérites, que Allah l’agrée, ils sont nombreux. Entre autres, c’est qu’il 

fait partie des dix qui ont reçu l’annonce de bonne nouvelle du Paradis, tout comme cela est 

parvenu dans le hadith. Il y a aussi le fait que le Messager de Allah  a dit ce qui signifie : « J’ai 

deux ministres parmi les gens du ciel et deux ministres parmi les gens de la terre. Pour ce 

qui est des deux ministres des gens du ciel, il s’agit de Jibril et de Mika’il et pour les deux 

ministres des gens de la terre, ce sont Abou Bakr et ^Oumar » 

D’après ‘Anas, le Prophète  est monté sur la montagne de ‘Ouhoud, en compagnie de Abou 

Bakr, ^Oumar et ^Outhman. C’est alors que la montagne a tremblé. Le Prophète  a dit ce qui 

signifie : « Sois ferme ‘Ouhoud, il n’y a sur toi qu’un prophète, un saint véridique et deux 

martyrs. » 

On rapporte de ̂ Aliyy qu’il disait : « Ô Wahb, je vais t’informer au sujet des meilleurs hommes 

de cette communauté après son prophète : Abou Bakr, ^Oumar et un troisième homme. » Et 

des paroles semblables ont été rapportées par Mouhammad Ibnou l-Hanafiyyah d’après ̂ Aliyy 

Ibnou Abi Talib, que Allah les agrée tous les deux. 

D’après ^Aliyy également, Il disait : « Le Messager de Allah  a demandé à Abou Bakr de 

s’avancer pour diriger les gens dans la prière. J’étais présent et nulle part ailleurs et j’étais 

en bonne santé, je n’étais pas malade ; s’il avait voulu me demander à moi de diriger les gens, 

il me l’aurait demandé. Ainsi, nous avons accepté pour diriger nos affaires du bas monde celui 

que Allah et Son Messager ont agréé pour nous diriger dans notre religion. » 

Il a été dit à ̂ Aliyy, que Allah l’agrée : « Parle-nous de Abou Bakr. » Il a dit : « C’est un homme 

que Allah ̂ azza wajall a appelé Siddiq (saint véridique), par la langue de Jibril et par la langue 

de Mouhammad , il était le calife du Messager de Allah pour diriger la prière. Il l’a agréé 

pour nous diriger dans notre religion, nous l’avons accepté pour nous diriger dans notre bas 

monde. » 

   
َ
  قالَ  هُ نْ قَ  االلهُ  sَِ رَ  رَ مَ قُ  نْ عَ فَ  هِ فاقِ نْ وإِ  هِ عِ واضُ وتَ  هِ دِ هْ زُ  نْ مّا قَ وأ

َ
 لىَّ صَ  االلهِ  ولُ سُ نا رَ رَ مَ أ

  مَ لَّ وسَ  هِ يْ لَ عَ  االلهُ 
َ
ِ ذَ  قَ ووافَ  قَ دَّ صَ تَ غَ  نْ أ   مَ وْ اnَ  تُ لْ قُ ي فَ دِ نْ عِ  مالاً  كَ ل

َ
  قُ بِ سْ أ

َ
 قالَ  هُ تُ قْ بَ سَ  نْ إِ  رٍ كْ با بَ أ

 مَ  لامُ والسَّ  لاةُ الصَّ  هِ يْ لَ عَ  قالَ  فَ مالِي  فِ صْ نِ بِ  تُ ئْ جِ فَ 
َ
 يْ قَ نْ ا أ

َ
  وجاءَ  هُ لَ ثْ مِ  تُ لْ قُ  كَ لِ هْ تَ لأِ

َ
 رٍ كْ بَ  وبُ أ

 يَ  قالَ فَ  هُ دَ نْ ما عِ  لِّ كُ بِ 
َ
 مَ  رٍ كْ ا بَ بَ ا أ

َ
  تَ يْ قَ نْ ا أ

َ
  قالَ  كَ لِ هْ لأِ

َ
َ  تُ يْ قَ نْ أ   تُ لْ قُ  وَ-ُ سُ ورَ  االلهَ  مُ هُ ل

َ
 هُ قُ بِ سْ لا أ

 لى Àَْ إِ 
َ
  نْ وقَ  ٦اه ادً بَ ءٍ أ

َ
 نِي عَ فَ ما غَ  طُّ قَ   مالٌ نِي عَ فَ ما غَ  لامُ والسَّ  لاةُ الصَّ  هِ يْ لَ عَ  قالَ  قالَ  ةَ رَ يْ رَ  هُ pِ أ

  مالُ 
َ
 كَى بَ فَ   رٍ كْ  بَ fِ أ

َ
  لْ وهَ  وقالَ  رٍ كْ و بَ بُ  أ

َ
َ  لاَّ  إِ نا ومالِي أ  نِ بْ  مِ هاشِ  نْ وقَ  ٧اه  االلهِ  ولَ سُ يا رَ  كَ ل

                                                 
 .ذكره ابن الأثير في أسد الغابة٦ 

 .ذكره ابن الأثير في أسد الغابة٧ 
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  نْ قَ  ةَ وَ رْ عُ 
َ
  قالَ  يهِ نِ أ

َ
  مَ لَ سْ أ

َ
  وَ-ُ  رٍ كْ و بَ بُ أ

َ
  ونَ عُ بَ رْ أ

َ
 ا فَ فً لْ أ

َ
  ها في االلهِ قَ فَ غْ أ

َ
 بُ ذَّ عَ فُ  مْ هُ كُلُّ  ةً عَ بْ سَ  قَ تَ قْ وأ

  في االلهِ 
َ
 مّ ؤَ  مُ نِي بَ  ةَ يَ ها وجارِ تَ نَ وابْ  ةَ يَّ دِ هْ واجَّ  ةَ يرَ نِّ وزِ  ةَ يْرَ هَ فُ  نَ نْ  رَ لالاً وخمِ بِ  قَ تَ قْ أ

ُ
س. يْ بَ قُ  مَّ ل وأ

  نِ حْمٰ الرَّ  دِ بْ قَ  نِ بْ  يبِ بِ حَ  نْ وقَ 
َ
  هُ تَ مَّ قَ  عَ مِ سَ  هُ نَّ ك

َ
 فِ  لَ زَ نَ  تْ قالَ  ةَ يسَ نِ أ

َ
 يْنِ تَ نَ سَ  ينَ نِ سِ  لاثَ ثَ  رٍ كْ و بَ بُ ينا أ

  لَ بْ قَ 
َ
ُ  نْ أ  يَ  ي الÇَِّ وارِ جَ  تْ كانَ فَ  فَ لِ خْ تُ ما اسْ دَ عْ نَ  ةً نَ وسَ  فَ لَ خْ تَ سْ ي

ْ
َ  نَّ هُ بُ لِ حْ يَ فَ  نَّ هِ مِ نَ غَ بِ  هُ ينَ تِ أ  .نَّ هُ ل

Concernant son ascèse, sa modestie et sa largesse, il est rapporté de ̂ Oumar, que Allah l’agrée, 

qu’il disait : « Le Messager de Allah  nous a donné l’ordre de faire des aumônes et, il se 

trouvait que ce jour-là j’avais de l’argent. Je me suis dit aujourd’hui je vais faire mieux que 

Abou Bakr, si je dois y arriver un jour. » ̂ Oumar a dit : « J’ai apporté la moitié de mes biens. » 

Le Prophète  a dit ce qui signifie : « Qu’as-tu laissé pour ta famille ? » 

Il a dit : « J’ai dit : l’équivalent. » C’est alors que Abou Bakr est venu avec tout ce qu’il 

possédait. Le Messager  lui a dit ce qui signifie : « Ô Abou Bakr, qu’as-tu laissé pour ta 

famille ? » 

Il a dit : « Je leur ai laissé de s’en remettre à Allah et d’aimer Son Messager. » Alors ̂ Oumar 

s’est dit qu’il ne pourrait jamais faire mieux que lui. [rapporté par Ibnou l-‘Athir dans ‘Ousdou l-

Ghabah] 

D’après Abou Hourayrah, il a dit : le Prophète ^alayhi s-salatou was-salam a dit ce qui signifie : 

« Aucun argent ne m’a été aussi utile que celui de Abou Bakr. » 

C’est alors que Abou Bakr s’est mis à pleurer et a dit : « Se pourrait-il que ma personne et mes 

biens soient autrement qu’entièrement dévoués à toi, ô Messager de Allah ? » [rapporté par Ibnou 

l-‘Athir dans ‘Ousdou l-Ghabah] 

D’après Hicham Ibnou ^Ourwah d’après son père, il a dit : « Quand Abou Bakr est entré en 

Islam, il possédait quarante milles dinar, il les a tous dépensés dans la voie que Allah agrée. 

Il a affranchi sept esclaves, tous avaient été torturés à cause de leur croyance en Dieu, il a 

affranchi Bilal, ^Amir Ibnou Fouhayrah, Zinnirah, An-Nahdiyyah et sa fille, une servante de 

Banou Mou’ammil et ‘Oummou ^Oubays. » 

D’après Habib Ibnou ^Abdi r-Rahman, il a entendu sa tante paternelle ‘Aniçah dire : « Abou 

Bakr est resté chez nous trois ans, deux ans avant d’être désigné Calife et une année après 

avoir été désigné Calife. Les voisines du quartier lui ramenaient leurs brebis et c’est lui qui les 

trayait pour elles. » 

 تْ مَ ظُ قَ  ثُ يْ حَ  مَ لَّ وسَ  هِ يْ لَ عَ   االلهِ لىَّ صَ  االلهِ  ولِ سُ رَ  فاةِ وَ  دَ عْ نَ  ةً يمَ ظِ عَ  هُ تُ فَ قْ وَ  تْ كانَ  مْ وكَ   
 واشْرَ  ينَ مِ لِ سْ المُ  ةُ يبَ صِ مُ 

َ
 ضُ عْ اكَ  عَ نَ تَ وامْ  لامِ سْ الإِ  نِ عَ  اجّاسِ  ضُ عْ نَ  دَّ تَ ارْ وَ  ينَ كِ شْرِ المُ  وبُ لُ قُ  تْ بَّ ك
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  نْ قَ 
َ
 فَ  كاةِ الزَّ  داءِ أ

َ
  عَ سْرَ أ

َ
 هَ  كِ دارُ تَ بِ  هُ نْ قَ  االلهُ  sَِ رَ  رٍ كْ و بَ بُ أ

َ
 َ-ُ  عَ ويِ بُ  دْ قَ  وكانَ  يمِ ظِ العَ  رِ مْ ذا الأ

ّ اجَّ  فاةِ وَ  مَ وْ يَ  ةِ لافَ الخِ بِ    ةِ رَ جْ الهِ  نَ مِ  ةَ شْرَ عَ  ةَ يَ الحادِ  ةِ نَ في السَّ  مَ لَّ وسَ  هِ يْ لَ عَ   االلهُ لىَّ صَ  بِيِ
َ
 تِ عَ جْمَ وأ

 عُمَّ ه. تِ لافَ  خِ لَبَ  مْ هُ كُلُّ  ةُ حابَ الصَّ 
َ
  رَ مَ أ

َ
 كانَ فَ  فٍ حَ صْ في مُ  ءانِ رْ القُ  عِ مْ بِجَ  هُ نْ قَ  االلهُ  sَِ رَ  رٍ كْ و بَ بُ أ

  هُ نْ قَ  االلهُ  sَِ رَ 
َ
ِ ذَ  لَ بْ ءان. وقَ رْ القُ  عَ جَمَ  نْ مَ  لَ وَّ أ َ  كَ ل  رِ ودُ في صُ  وظاً فُ مَحْ  كانَ  لْ  بَ وخً مُ مَجْ  نْ كُ يَ  مْ ل

ها لَ عَ فَ  ةِ نَ سَ الحَ  ةِ عَ دْ اكِ  نِ عَ  ثالٌ ها. وهذا مِ يْرِ ولَ  ةٍ قَ رِّ فَ تَ مُ  قاعٍ ا في رِ وبً تُ كْ ومَ  ةِ حابَ الصَّ  نَ مِ  رّاءِ القُ 
 
َ
  هُ نْ قَ  االلهُ  sَِ رَ  رٍ كْ و بَ بُ أ

َ
    ها.يْ لَ عَ  مْ هِ يْ لَ عَ  االلهِ  وانُ ضْ رِ  ةُ حابَ الصَّ  هُ رَّ قَ وأ

Combien son attitude fut éminente après le décès du Messager de Allah , lorsque les épreuves 

devinrent terribles sur les musulmans et que certains avaient apostasiés l’Islam et d’autres 

s’étaient abstenus de payer la zakat. Abou Bakr, que Allah l’agrée, s’était empressé de 

récupérer la situation.  

Il avait été désigné comme Calife le jour même du décès du Prophète , en l’an onze de 

l’Hégire. Tous les compagnons étaient unanimes sur le bienfondé de son califat.  

Ensuite Abou Bakr, que Allah l’agrée, a donné l’ordre de rassembler le Qour’an en Mous-haf, 

un livre relié. Il fut ainsi le premier, que Allah l’agrée, à rassembler le Qour’an en livre. 

Auparavant, il n’était pas relié mais mémorisé dans le cœur des compagnons spécialistes de la 

récitation. Il était écrit sur différents supports, sur du tissu, du cuir et d’autres choses encore. 

Ceci est un exemple de bonne innovation qu’a instaurée Abou Bakr, que Allah l’agrée, et sur 

laquelle les compagnons furent tous d’accord. 

  Ïَِّ وُ تُ 
َ
 لاثٍ ثَ  نْ قَ  ةِ رَ جْ الهِ  نَ مِ  ةَ شْرَ عَ  ةَ اكخاكِخَ  ةِ نَ في السَّ  هُ نْ قَ  االلهُ  sَِ رَ  يقُ دِّ الصِّ  رٍ كْ و بَ بُ أ

  ةَ لاثَ وثَ  يْنِ تَ نَ سَ  هِ تِ لافَ خِ  ةُ دَّ مُ  تْ وكانَ  ةً نَ سَ  ينَ تِّ وسِ 
َ
َ الٍ nَ  شْرَ وعَ  رٍ هُ شْ أ  فَ لَ خْ تَ اسْ  تُ وْ المَ  هُ ضَرَ ا حَ مّ . ول

 sَِ رَ  بِ طّاالخَ  نُ نْ  رُ مَ قُ  هِ يْ لَ  عَ لىَّ وصَ  هِ فاتِ وَ  بِ بَ في سَ  فَ لِ تُ . اخْ هُ نْ قَ  االلهُ  sَِ رَ  ابِ طّ الخَ  نَ نْ  رَ مَ قُ 
ِ  تِ يْ في نَ  نَ فِ ودُ  هُ نْ قَ  االلهُ   رَ ها وَ نْ قَ  االلهُ  sَِ رَ  ةَ شَ خئ

ْ
 هِ يْ لَ عَ   االلهُ لىَّ صَ  االلهِ  ولِ سُ رَ  فَيْ تِ كَ  دَ نْ عِ  هُ سُ أ

 ه.فاتِ وَ  دَ عْ نَ  مَ لَّ وسَ  هِ يْ لَ عَ   االلهُ لىَّ صَ  هِ وارِ وÏ جِ  هِ ياتِ في حَ  هُ بَ صاحِ  كانَ م. فَ لَّ وسَ 

Abou Bakr As-Siddiq, que Allah l’agrée, est décédé la treizième année de l’Hégire, à l’âge de 

soixante-trois ans. Son califat a duré deux ans, trois mois et dix nuits. Lorsqu’il fut prêt de 

mourir, il a proposé aux musulmans de lui choisir comme successeur ̂ Oumar Ibnou l-Khattab, 

que Allah l’agrée. Il y a eu divergence à propos de la cause de son décès. ^Oumar Ibnou l-

Khattab, que Allah l’agrée, a dirigé la prière funéraire en sa faveur et Abou Bakr fut enterré 
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dans la maison de ^A’ichah, que Allah l’agrée, sa tête disposée au niveau des épaules du 

Messager de Allah  [mais pas dans la même tombe]. Il fut son compagnon dans la vie et il 

continue d’être à ses côtés après sa mort. 

Ô Allah, fais que nous soyons rassemblés dans le groupe des véridiques, fais que nous 

mourions en les aimant et fais que nous soyons parmi ceux qui les suivent. 

Ayant tenu mes propos, je demande que Allah me pardonne, ainsi qu’à vous-même. 

  ينَ يقِ دِّ الصِّ  ةِ رَ مْ نا في زُ شُرْ للهم احْ اَ 
َ
  نْ نا مِ لْ عَ واجْ  مْ هِ تِ بَّ  مَحَ نا لَب تْ مِ وأ

َ
  م.هِ باعِ تْ أ

 
َ
 ا وَ ذَ هَ  Õِ وْ قَ  ولُ قُ أ

َ
  .مْ كُ لَ  وَ لِي  االلهَ  رُ فِ غْ تَ سْ أ

 الخطبة اكخانية
َ  بِّ رَ  اللهِ  الحمَْدُ    نُ سَ الحَ  ناءُ اكخَّ  وَ-ُ  لُ ضْ الفَ  وَ-ُ  ةُ مَ عْ اجِّ  َ-ُ  ينَ مِ العال

َ
  دُ هَ شْ وأ

َ
 هُ دَ حْ وَ  لاّ االلهُ إِ  لا لهَ  نْ أ

  َ-ُ  يكَ لا شَرِ 
َ
  دُ هَ شْ وأ

َ
 عِ ي جَمِ ولَبَ  دٍ محمَّ  مِ لِّ عَ نا المُ دِ  قائِ لَبَ  مْ لِّ وسَ  لِّ . اللهم صَ وُ- سُ ورَ  هُ دُ بْ ا قَ دً مَّ مُحَ  نَّ أ

ا نَعْدُ عِبادَ االلهِ  ين.اQِّ  مِ وْ لى يَ إِ  سانٍ حْ إِ بِ  مْ هُ عَ بَ ايَّ  نِ ومَ  ينَ لِ سَ رْ والمُ  ينَ يِّ بِ اجَّ  هِ وانِ خْ إِ  مَّ
َ
وِ× ف أ

ُ
 غَفTَِْ  أ

 
ُ
ّ العَظِيمِ  مْ يكُ وصِ وأ  بتِقَْوَى االلهِ العَلِيِ

َ
  .وهوخافُ  يَّقُوهُ افَ  لاَ أ

لامِ لَب نبِِيِّهِ الكَرِيمِ فقَالَ ﴿اوَ  لاةِ وَالسَّ مَرَكُمْ باِلصَّ
َ
مْرٍ عَظيمٍ أ

َ
مَرَكُمْ بأِ

َ
نَّ االلهَ أ

َ
 اَ� إنَِّ عْلمَُوا أ

ِ وَ 
َّ

هَا ال يُّ
َ
بِِّ ياَ أ

 الَّ
َ

ونَ َ:
ُّ
تَهُ يصَُل

َ
ئكِ

َ
 تسَْليِمًا مَ/

ْ
مُوا

ّ
يْهِ وسََلِ

َ
 عَل

ْ
وا

ُّ
 صَل

ْ
اللَّهُمَّ صَلِّ لب  ٨﴾٥٦ينَ ءَامَنُوا

باركِْ دِنا إبراهيمَ ودِنا إبراهيمَ ولب ءالِ سيِّ دٍ كَمَا صَلَّيتَْ لب سيِّ دٍ ولب ءالِ سَيِدِّنا محمّ سَيِدِّنا محمّ 
راهيمَ إِنَّكَ دِنا إبدِنا إِبراهيمَ ولب ءالِ سيِّ بارَكْتَ لب سيِّ دٍ كَمَا دِنا محمّ دٍ ولب ءالِ سيِّ دِنا محمّ لب سيِّ 

يدٌ  يدٌ مَجِ مْرِنااسْتَجِبْ جَاَ دُخءَناَ فَ اإنَِّا دَعَوْناكَ فَ  للَّهُمَّ ا. حَمِ
َ
للَّهُمَّ ا غْفِرِ اللَّهُمَّ جَا ذُنوبَنَا وَإسِْرافنَا في أ

 
َ
نيْا حَسَنةًَ وÏَ الآخِرَةِ حَسَنَةً وَقنَِا اغْفِرْ للِمُْؤْمِنيَن وَالمُْؤْمِناتِ الأ ُّQمْواتِ رَبَّنا ءاتنِا في ا

َ
حْياءِ مِنهُْمْ وَالأ

نا نْ رَوخْتِ عَذابَ اجَّارِ اللَّهُمَّ اجْعَلنْاَ هُداةً مُهْتدَينَ لَيْرَ ضالِيَّن وَلا مُضِلِيَّن اللَّهُمَّ اسْتُرْ عَوْراتنِا وءََامِ 
هَمَّ اوَ 

َ
َ نَّ إِ  اللَّهُمَّ  .نا وَقِناَ شَرَّ ما غَتَخَوَّفُ كْفِنا ما أ  سْ ا ن

َ
ُ أ  ما سَ  يْرِ خَ  نْ مِ  كَ ل

َ
َ أ  كَ بِ  وذُ عُ وغَ  دٌ مَّ مُحَ  كَ يُّ بِ نَ  هُ نْ مِ  كَ ل

  دٌ مَّ مُحَ  كَ يُّ بِ نَ  هُ نْ مِ  كَ بِ  عاذَ تَ ما اسْ  شَرِّ  نْ مِ 
َ
 إِنَّ االلهَ . عِبادَ االلهِ كَ لاّ بِ إِ  ةَ وَّ ولا قُ  لَ وْ ولا حَ  عانُ تَ سْ المُ  تَ نْ وأ

مُرُ باِلعَدْلِ وَالإحِْسانِ وَإِيتاَءِ ذِي القُرáَْ وَيَنهَْى عَنِ الفَحْشاءِ وَالـمُنكَْرِ وَاكَغْيِ يعَِظُكُمْ لعََلَّ 
ْ
كُمْ يأَ

رُونَ  لاةَ  تذََكَّ قمِِ الصَّ
َ
   .وَأ

                                                 
 .٥٦ ءاية سورة الأحزاب/٨ 


